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официального оппонента о диссертации Зубаревой Татьяны Тофиковны 

«Вербализация страха в современном медиадискурсе: лингвосемиотический аспект», 

представленной на соискание ученой степени кандидата филологических наук по 

специальности 5.9.8. Теоретическая, прикладная и сравнительно-сопоставительная 

лингвистика 

В современных условиях, когда медиа играют кmочевую роль в формировании 

общественного сознания, страх становится одним из наиболее активно 

эксплуатируемых эмоциональных ресурсов. Вербализация страха в медиадискурсе 

оказывает значительное ВЛИЯЮ1е на восприятие действительности, общественные 

настроения и поведенческие модели. Изучение лингвосемиотических средств 

выражения страха позволяет выявить механизмы воздействия медиатекстов на 

массовую аудиторmо, а также понять, как страх кодируется, передаётся и 

интерпретируется в медиакоммуникации. 

Медийное освещение событий, сопровождаемое эксплицитной или 

импmщитной вербализацией страха, приводит к трансформации общественного 

восприятия реальности, способствует формированию массовой тревожности и 

эмоциональной напряжённости. При этом страх в медиакоммуникации выражается 

при помощи разных типов знаков, что делает необходимым комплексное 

исследование вербализации страха на пересечении лингвистики, семиотики и 

медиадискурса, что обусловливает аюуальность рецензируемой работы 

Т.Т. Зубаревой 

Данное диссертационное исследование выполнено в рамках теоретической 

лингвистики, в том числе таких ее основных направлений, как психолингвистика, 

лингвосемиотика, прагмалингвистика, дискурсивная лингвистика, 

медиалинrвистика, лингвокультурология, лексикология, стилистика, теория 

эмоций и теория воздействия. Работа создаёт базу для дальнейших исследований 

в лингвосемиотическом направлении, так как требуется изучение взаимодействия 

различных типов знаков в разных жанрах медиадискурса, что способствует 

эффективному воздействию на адресата через медиатрансляцию страха. В рамках 

исследования обозначены перспективы будущих исследований, касающиеся 



реализации, планирования и моделирования медиавоздействия страха в 

современном медиадискурсе разных лингвоку ль тур, включая сопоставительный 

подход. 

Теоретическая значимость исследования заключается в том, что оно 

вносит значительный вклад в развитие лингвистической теории, особенно в таких 

областях, как лингвосемиотика и медиалингвистика, теория эмоций и теория 

воздействия. Автор расширяет представление о роли языка в эмоциональной 

манипуляции и формировании массового сознания, предлагая новый взгляд на 

лингвосемиотическую вербализацию страха как ключевого элемента 

медиадискурса. Работа способствует углублённому анализу взаимосвязи между 

вербальными и невербальными знаками, апеллирующими к страху в современном 

медиадискурсе. 

Практическая ценность работы заключается в возможности 

использования полученных результатов и материала при разработке лекционных 

и специализированных курсов в области теории языка, психолингвистики, 

социолингвистики, когнитивной и дискурсивной лингвистики, медиалингвистики, 

лексикологии, теоретической грамматики, стилистики, лингвокультуролоmи, 

прагмалингвистики, лингвосемиотики и эмотиологии. Кроме того, материалы 

диссертации могут быть полезны при создании курсов, ориентированных на 

лингвосемиотические аспекты медиадискурса, медиавоздействие, а также анализ 

текста и дискурса. Полученные данные будут представлять интерес для 

специалистов в областях филологии, журналистики, PR, психологии, педагогики, 

политологии, социологии, а также для всех, кто занимается вопросами выражения 

и восприятия эмоций, в частности страха, в медиапространстве. 

Необходимо отметить обоснованность научных положений, выводов и 

рекомендаций, достоверность результатов, полученных Т.Т. Зубаревой, что 

определяется следующим: 

1) адекватностью используемого в работе категориального аппарата по теме 

исследования и изучаемому материалу; 

2) качественной и количественной валидностью рассматриваемого 

материала: корпус медиатекстов, содержащих вербализацию страха на русском и 

английском языках за 2013-2025 годы общим объемом 260 а.л.; 



3) использованием достаточного количества исследовательских методов и 

приемов ( описательно-сопоставительный метод, индуктивно-дедуктивный метод, 

контент-анализ, концеmуалъный анализ, контексrуальный анализ, инrерпретагивный 

анализ, лингвосемиотический, лингвокоrnитивный, лингвопрагматический, лексико- и 

грамматико-стилистический анализ, количественный анализ и прием сплопnюй 

выборки, лингвистическое интервьюирование, консультации с носителями языка). 

По струюуре диссертация адекваrnа ее цели и задачам. Диссертационное 

исследование состоит из введения, двух глав, заключения, списка литературы. 

Сопровождающий работу список литературы, включающий 330 источников на 

русском и английском языках, свидетельствует о фундаментальности 

теоретической и практической базы исследования, обладает самостоятельной 

ценностью и будет полезен для последующих исследователей. 

Считаю необходимым отметить основные характеристики и результаты 

исследования Т.Т. Зубаревой, определяющие его научную новизну и вклад 

автора в решение задач, имеющих важное значение для лингвистики: 

1. Лингвосемиотическое исследование вербализации страха в современном 

медиадискурсе проводится впервые, в связи с чем в работе выявляются и 

комплексно описываются особенности вербализации страха в современном 

медиадискурсе в лингвосемиотическом аспекте, что позволяет по-новому 

взглянуть на влияние вербальных и невербальных характеристик страха на 

манипулятивное воздействие медиаадресанта на восприятие медиаадресата, тем 

самым предлагая новые инструменты для анализа медиадискурса; 

2. Впервые уточняются понятийные характеристики страха в медиасреде, 

раскрываются вербальные характеристики страха в медиадискурсе, выявляются 

невербальные характеристики страха в медиакоммуникации, определяются 

воздействующие характеристики страха в медиадискурсе. 

3. Новым является также описание лингвосемиотического осуществления 

воздействия страха в медиадискурсе, установление особенностей 

лингвосемиотического планирования воздействия страха в медиадискурсе, 

выявление лингвосемиотических моделей воздействия страха в медиадискурсе. 

4. Украшением работы стали выявленные во второй главе особенности 

лингвосемиотического планирования и доминантных лингвосемиотических 
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моделей воздействия страха на сознание и поведение адресата с использованием 

вербальных и невербальных средств в современном медиадискурсе. 

Вопросы и замечания, возникшие у меня при чтении диссертации, сводятся 

к следующему: 

1. Для выявления особенностей вербализации страха в современном 

медиадискурсе в лингвосемиотическом аспекте автор успешно применяет 

комплекс методов. Хотелось бы уточнить, зафиксирован ли был персуазивный 

эффект страха в медиакоммуникации? Если да, то какие методы использовались 

при выявлении персуазивности. 

2. В чем заключается оригинальность предложенных лингвосемиотических 

моделей воздействия страха? Какие из них могут быть применимы для анализа 

других эмоций, а какие являются уникальными для страха? 

3. Насколько устойчивы выявленные лингвосемиотические модели при 

изменении социокультурного и политического контекста? Имеется ли риск 

утраты актуальности или переосмысления данных моделей для других периодов 

функционирования медиа? 

Подчеркну, что вопросы носят сугубо частный характер и не снижают 

общего благоприятного впечатления от диссертационного исследования. 

Методы, использованные в работе, соответствуют задачам, материал 

исследования достаточен, таблицы информативны, выводы сомнений не 

вызывают. Автореферат диссертации и 12 научных работ, в том числе 3 статьи в 

научных журналах, вкmочённых в Перечень рецензируемых научных изданий, в 

которых должны быть опубликованы основные научные результаты диссертаций 

на соискание учёной степени кандидата наук, одна статья в журнале, 

индексируемом в ядре РИНЦ (Scopus Q 1 ), 2 параграфа в коллективных 

монографиях, адекватно отражают специфику исследования. Работа прошла 

значительную апробацию на международных и всероссийских научно­

практических конференциях. 

Считаю, что диссертационное исследование Зубаревой Татьяны Тофиковны 

«Вербализация страха в современном медиадискурсе: лингвосемиотический аспект» 

соответствует паспорrу специальности 5.9.8. «Теоретическая, прикладная 

и сравнительно-сопоставительная лингвистика» и отвечает требованиям, 

установленным Положением о порядке присуждения ученых степеней, 



утвержденным постановлением Правительства РФ от 24 сентября 2013 r. № 842 

(в действующей редакции). Автор рецензируемой диссертации заслуживает 

присуждения ученой степени кандидата филологических наук по специальности 

5.9.8. Теоретическая, прикладная и сравнительно-сопоставительная лингвистика. 

Против включения персональных данных, заключенных в отзыве в 

документы, связанные с защитой указанной диссертации, и их дальнейшей 

обработки не возражаю. 

Официальный оппонент: 

доктор филологических наук (10.02.19 - Теория языка), профессор, заведующий 

научно-исследовательской лабораторией «Лингвобезопасность и психология 

информационного воздействия» Института права и национальной безопасности 

федерального государственного бюджетного образовательного учреждения 

высшего образования «Российская академия народного хозяйства и 

государственной службы при Президенте Российской 

_ _::;___ ________ _ Геннадий Геннадьевич Слышкин 
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